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Bezprzewodowy CarPlay
Kliknij na ekranie startowym aby wejść w CarPlay.

1. Wejdź w ustawienia iPhone, włącz Bluetooth i Wi-Fi
2. Wejdź w menu Bluetooth i wybierz z listy "Inne urządzenia", urządzenie o nazwie "Car
BT"
3. Poczekaj ok. 20-30 sekund, pojawi się okno "Żądanie parowania Bluetooth" na ekranie
twojego telefonu. Wybierz opcję "Paruj", aby pomyślnie połączyć telefon z urządzeniem
4. Nastepnie, okienko "Użyj CarPlay z Car BT" pojawi sie na telefonie. Wybierz "Użyj
CarPlay"
5. Poczekaj chwile, a urządzenie wejdzie w tryb CarPlay.

Uwaga

1. Róźne wersje systemu iOS mogą mieć różne wyświetlacze, zapoznaj się z rzeczywistą
sytuacją
2. Pierwsze połączenie może potrwać dłużej, prosimy o cierpliwość
3. Jeśli chcesz przełączyć się na Android Auto lub AirPlay, musisz wyłączyć Bluetooth i
Wi-Fi w telefonie, aby rozłączyć się z Apple CarPlay.



Bezprzewodowe Android Auto
1. Otwórz ustawienia w swoim telefonie i upewnij się, źe Bluetooth oraz Wi-Fi są
włączone.
2. W ustawieniach kliknij opcję Bluetooth, aby otworzyć wyszukiwarkę dostępnych
urządzeń.
3. Wyszukaj opcję „Paruj noweurządzenie” i kliknij ją.
4. Na liście „Inne urządzenia” wybierz urządzenie Bluetooth, którego nazwa zaczyna się
od „Car BT”.
5. Poczekaj około 20 sekund. Kiedy pojawi się komunikat „Paruj z CarBT”, potwierdź
wybór, klikając „Paruj” (zgodnie z ilustracją). Zaczekaj, aź proces parowania Bluetooth
zakończy się.

Po nawiązaniu połączenia Android Auto uruchomi się automatycznie.



Bezprzewodowy Apple AirPlay
1. Otwórz ustawienia na swoim iPhonie i przejdź do opcji Wi-Fi.
2. Z listy dostępnych sieci Wi-Fi wybierz tę, której nazwa zaczyna się od „Car BT” i połącz
się z nią, wpisując hasło: 12345678
3. Otwórz Centrum sterowania, przesuwając palcem w dół od górnej krawędzi ekranu,
następnie kliknij opcję „Klonowanie ekranu”.

Z listy dostępnych urządzeń wybierz „Car BT”, aby rozpocząć klonowanie ekranu.



Bezprzewodowy Android Cast
1. Otwórz swój telefon z systemem Android, a następnie przejdź do: Ustawienia > Więcej
opcji łączności > Udostępnianie ekranu.
2. Wybierz opcję „Więcej połączeń” i otwórz ekran telefonu o nazwie „CarBT”.
3. Zaczekaj, aź funkcja MiraCast przeskanuje dostępne urządzenia, po czym kliknij
„CarBT”, aby się połączyć.
4. Po nawiązaniu połączenia ekran zostanie pomyślnie udostępniony.

WiFi Wideo
1. Naciśnij przycisk „WiFi Wideo” na urządzeniu.
2. Zeskanuj wyświetlony kod ǫR, aby pobrać dedykowaną aplikację na telefon.
3. Zainstaluj aplikację i postępuj zgodnie z instrukcjami wyświetlanymi na ekranie.



4. Po nawiązaniu połączenia z urządzeniem, moźesz oglądać zapisy jazdy bezpośrednio
na swoim smartfonie.

Wyświetlanie obrazu z kamery i tryb nagrywania
1. Jak pokazano na poniźszej ilustracji, ekran główny aplikacji nie wyświetla
bezpośredniego podglądu z kamery.
2. Aby zobaczyć obraz, przejdź do zakładki „Zapisy jazdy”.
3. Jeśli karta pamięci została poprawnie włoźona, system automatycznie przełączy się w
tryb nagrywania wideo.
4. Podczas aktywnego nagrywania, w lewym górnym rogu ekranu pojawi się świecąca
czerwona kropka, sygnalizująca zapis.



Zacznij nagrywać/Zakończ nagrywanie

Zablokuj nagranie, aby nie zostało usunięte i zapisało się na karcie pamięci

Kliknij aby zrobić zdjęcie

Sprawdź zapisy nagrań

Włącz/Wyłącz nagrywanie dźwięku

Kliknij aby przełączyć widok kamery

Odtwarzanie Wideo
Jak pokazano na obrazku, kliknij przycisk [Odtwarzanie wideo] aby wejść w interfejs
nagrań

Nagrane wideo przedniej kamery

Nagrane wideo tylniej kamery



Kliknij, aby wyświetlić zablokowane nagrania wideo

Kliknij, aby zobaczyć wykonane zdjęcia

Kliknij przycisk [Usuń], aby skasować wybrany materiał

Transmisja dźwięku przez FM (DźwiękWyjściowy):
1. Kliknij „DźwiękWyjściowy”, aby włączyć transmisję FM. Umoźliwia to przesyłanie
dźwięku z urządzenia do radia samochodowego i odtwarzanie go przez głośniki pojazdu.
2. Po aktywacji tej opcji, monitor przestaje emitować dźwięk.
3. Aby uzyskać dźwięk, dopasuj częstotliwość FM do tej ustawionej w radiu
samochodowym lub wyłącz funkcję „DźwiękWyjściowy”.

Uwaga: Nieprawidłowe podłączenie oryginalnego przewodu zasilającego moźe
powodować zakłócenia sygnału lub całkowity brak działania funkcji „Dźwięk Wyjściowy”.

Ustawienia
Jak pokazano na ilustracji, kliknij przycisk [ ] w lewym dolnym rogu ekranu, aby
przejść do menu ustawień.



Opis dostępnych opcji:

 Rozdzielczość – ustawienie jakości nagrywanego obrazu.

 Czas nagrywania – długość jednej pętli nagrywania wideo.

 Nagrywanie dźwięku – włączanie/wyłączanie nagrywania audio.

 Wł./Wył. tylną kamerę – aktywacja lub dezaktywacja kamery cofania.

 Wygaszanie ekranu – czas automatycznego wygaszania ekranu.

 Pozycja jazdy – ustawienie połoźenia panelu sterowania.

 Tryb ekranu CarPlay/Auto – wybór układu menu głównego dla CarPlay/Android
Auto.

 Kalibracja linii kamery cofania – dostosowanie prowadnic na ekranie.

 Język – wybór języka interfejsu.

 Ustawienia daty – konfiguracja aktualnego czasu i daty.

 Format karty pamięci – formatowanie karty microSD.

 Przywróć ustawienia fabryczne – resetowanie wszystkich ustawień do wartości
domyślnych.

 Wersja oprogramowania – informacje o aktualnej wersji systemu.

Dane techniczne:
Pojemność karty pamięci: Aź do 256GB

Rozdzielczość: 1600 x 600 (10 cali)/ 1024 x 600 (7 cali/9 cali)

Ekran: IPS



Wi-Fi: 2.4G/5G

Kamera: Przednia: 4K (3840*2160p, 25fps)

Tylnia: 1080P (1920*1080,25fps)

Transmisja FM: aktywna

Format kodowania wideo: MP4 (TS)

Typ kodowania wideo: H.264G

Sensor: 3-axis

Temperatura pracy: od -20'C~ do +70°C

Standardowe napięcie: DC 5V

Zasady postępowania ze sprzętem elektrycznym i
elektronicznym
Na podstawie ustawy z dnia 11 września 2015 r. o zuźytym sprzęcie elektrycznym i
elektronicznym informujemy, źe:

1. Posiadacz zuźytego sprzętu pochodzącego z gospodarstw domowych jest obowiązany
do przekazania go zbierającemu zuźyty sprzęt lub podmiotowi uprawnionemu do
zbierania zuźytego sprzętu.

2. Zuźyty sprzęt elektroniczny moźna zostawić w sklepie, w którym kupowane jest nowe
urządzenie. Kaźdy sklep zobowiązany jest do nieodpłatnego przyjęcia starego urządzenia,
o ile nowy sprzęt kupiony w tym sklepie jest tego samego rodzaju i posiada tę samą
funkcjonalność.

3. Przy dostarczaniu nowego urządzenia przeznaczonego dla gospodarstwa domowego
gwarantujemy nieodpłatny odbiór zuźytego sprzętu elektronicznego w miejscu jego
dostawy. Zuźyty sprzęt musi być tego samego rodzaju i posiadać te same funkcje co
dostarczony produkt.

4. Jeźeli naprawa sprzętu jest nieopłacalna lub niemoźliwa z przyczyn technicznych
serwis zobowiązuje się do nieodpłatnego przyjęcia uszkodzonego urządzenia.

5. Sklepy stacjonarne o powierzchni sprzedaźy poniźej 400 m² nie mogą zbierać i
gromadzić niekompletnego zuźytego sprzętu, a takźe części z zuźytych urządzeń. -

6. Zuźyty sprzęt elektroniczny nie moźe być wyrzucany razem z innymi odpadami. Groźą
za to surowe kary pienięźne.

7. Zuźyte urządzenia elektroniczne moźna odnieść do punktu zbierania. Listę tych
punktów na terenie Rzeczypospolitej Polskiej znajduje się pod tym adresem:
https://www.gov.pl/web/gios

http://www.gov.pl/web/gios


SYMBOL PRZEKREŚLONEGO KOSZA
Symbol przekreślonego kosza na śmieci na produkcie lub jego opakowaniu
oznacza, źe urządzeń elektrycznych i elektronicznych raz baterii i akumulatorów
nie wolno wyrzucać do zwykłych pojemników na odpady. Obowiązkiem
uźytkownika jest przekazanie zuźytego sprzętu do wyznaczonego punktu zbiórki w

celu recyklingu odpadów powstałych ze sprzętu elektrycznego i elektronicznego. Baterii
nie wolno wyrzucać razem z odpadami. Zapewniając prawidłową utylizację pomagasz
chronić środowisko naturalne. W celu uzyskania bardziej szczegółowych informacji
dotyczących recyklingu niniejszego produktu naleźy skontaktować się z przedstawicielem
władz lokalnych, dostawcą usług utylizacji odpadów lub sklepem, gdzie nabyto produkt.

Dane Importera/Producenta: HUMANCARE POLSKA SP. Z O.O., ul. Jesionowa
6, 55-040 Żerniki Małe, tel. 609 961 661, www.xenso.pl

Made in PRC

http://www.xenso.pl/
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